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Links interns sobre aquest tema a la meva web

//www.histo.cat/principal/origen-del-nom-arago-.-breu-recorregut-historiogr-fic 
 
//www.histo.cat/principal/autors-que-anomenen-al-rei-i-regne-d-arag-com-taragona 
 
//www.histo.cat/sabies/leonardo-taragona 
 
//www.histo.cat/principal/armand-de-fluvi-.-del-matrimoni-de-ramon-berenguer-iv-de-barcelona-amb-peronella-d-arag- 
 
//www.histo.cat/destacats/historiografia-de-la-senyera-reial 
 
//www.histo.cat/premsa/arag-n,-parte-de-catalu-a-en-el-museo-sefard-de-toledo

___________________________________________________________

--Manel dixit-- Date: 2015-11-24 17:30 GMT+01:00
Gracies David! Genial!.. L'Espejo ja ho deia fa temps a la seva web

adjunto un altra vista (resolucióx2) amb

 taragona claríssim a la llista no aragona

Al mapa superior o al retall d'en Lluis hi cap tot

Ragona (tx oficial),
aragona..
 taragona
tragona  ha..ha..
i... vist pel transcriptor italià:
TIABONA!!! HA..HA!!

--David dixit--
Hola, Suposo que ja ho sabeu però per si les mosques. 
Pentinant el codex atlantic d'en Lleonard 
he vist que a la pàgina 1006 v 
dibuixa un mapa de la península on posa clarament 
Taragona res d'Arago o aragona.

> A aquesta pagina hi podeu trobar el còdex.
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 http://www.leonardodigitale.com/index.php

> A sota la pàgina.. la transcripció a l'italià.

--------------------------------------------------------
Com arribar a veure-ho (Cesc)

1 .- aquest web

http://www.leonardodigitale.com/index.php

2.- Prémer Sfoglia

3.- Prémer Codice atlàntic en el text a mà esquerra, el segon de dalt

4.- Prémer Thumbnails, a baix, surten uns nº i unes lletres

5.-Prémer el triangle negre amb la línia vertical a la dreta

6.- Ara sou al final del Codice Atlàntic

7.- Anar prement el - 50 fins que arribeu a 1006 v, utilitzar el +5 també.

8.- Ja sou a la pàgina, (premeu chiudi) sota el mapa d'Espanya hi ha un esquema. Hi ha un nomenclàtor sota
l'esquema. La lletra que correspon a Tarragona, és una "e" minúscula (com les altres, que també ho són.. p.e.: "a"
minúsc.=>bisscaglia) aquesta lletra té escrit el nom de "taragona" tal com la veurieu escrita amb un mirall..

http://www.joseluisespejo.com/index.php/leonardo-da-vinci/343-ragona-aragona-taragona
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